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AIAJDHICTbD MAKCHUMA PUJIbCBKOTO
B HAYKOBOMY TA NIONNYJAAPU3SATOPCbBKOMY
KOHTEKCTAX YKPATHCBKOTO KA3KO3HABCTBA

Amnoranis / Abstract

Makcnuma PHUIbCBKOTO BBaKAalOTh TECOPETHKOM YKPAaTHCHKOT (DOJBKJIOPUCTUKHU, TAPAHTOM HAYKOBOT
TePMiHOJIOriT Ta METO0JI0T 1. Moro pelaKkTopchbKa isSAbHICTD Ha/ 36ipHIKAMU HAPOIHUX KA30K Y Iepe-
KJIa/IaX, HATMCAHHS HAYKOBO-TIONMYJISIPHUX TEPEIMOB, YJacTh y HAYKOBO-TYOJIUHNX AMCKYCiSIX CTaJn
BJKJIMBUM HA/I6aHHSIM CYyYacHOTO Ka3KO3HABCTBA. YKpaiHCbKe Ka3ko3HaBCTBO XX CT. hopMyBasocs
i/l BIVIUBOM 6araTbOX BHYTPIITHIX i 30BHIIIHIX YNHHUKIB, MO mepeadadyan SK B3aeMOIi0 (hOTbKIO-
PUCTUYHUX TIKiJ i METOMOMOTiH Mizk co6010, TaK i MiXKIUCIUTIIiHAPHNN KOHTEeKCT. OKpiM TOTO, TOCHUTDH
BILINBOBOIO GyJja posib M. Pusbcbkoro i y dopmyBanHi TepMiHOMOridHOI ocHOBU eTHOrpadii, dhosb-
KJIOPDUCTUKHU i MUCTEI[TBO3HABCTBA, Y BCTAHOBJIEHHI OPIEHTUPIB /I MePCHeKTHB 36iIbIIeHHST KiJbKOC-
Ti HalpalioBaHb Ha KINTAJT TiJpyYHUKIB, MOCIGHUKIB, MOHOrpadiili Ta 36ipHUKIB 3paskiB HapoHOT
TBOPYOCTi, 30KpeMa Ka3ok. HaykoBa JisiiibHICTD (DOJIBKJIOPUCTIB-Ka3KO3HABIIIB PASHCHKOTO MEPioLy
MaJia HU3KYy TO3UTHUBHUX YMHHUKIB, 10 BIJIMHYJU HA (POPMYBAaHHS CyYaCHUX METOIB JOCJi/[PKEHHS
JKaHPiB MaJiol emiku, HapaTuBy, KpUTEPill opramizailii cTpyKTYpu HayKOEMHUX 30ipHUKIB 3pa3KiB Ha-
POIHOT Ka3Ku. Y CTATTi TAaKOX PO3IJISHYTO OCHOBHI HAIIPAIIOBAHHS HAYKOBIIiB-KAa3KO3HABILIB, OIyO6Ii-
KOBaHi BIIPOIOBXK POKiB, Ko M. Pusbcbkuii 04o0BaB IHCTUTYT MUCTEITBO3HABCTBA, (DOJIBKJIOPY Ta
ernorpadii AH YPCP. AkiienroBano Ha 1mpo6eMaThIli i [ucKypci HaBKoJIo (OTBKIOPHUX 36ipHUKIB
Ka30K, a/Ke 3a mepiof odigbHUINTBA M. PHabchbknM IHCTHTYTY MHUCTEITBO3HABCTBA, (DOJBKIOPY Ta
etHorpacdii AH YPCP Ta micas Hboro akajieMiuyHa ITKOJa Cy4acHOTO Ka3KO3HABCTBA TPAIiOBAIa HAJL
TaKMMHU TeMaMH, K apXaiuyHicTb JKaHPYy KasKW, TiCHUN 3B’S30K 3 JOXPUCTUSHCBKUMU BipyBaHHSIMH,
KaJeHJapHuMu o0psgamMu, HoAiGHICTh MOTHUBIB i CIOJKETiB Ka30K Pi3HUX HAPO/iB CBITY, po3rysi ¢hoib-
KJIOPY HapoOJiB CBITY SIK JiXKepesa [0 podyMiHHst ocobauBux puc Haiii. [logano mpissuina HayKOBIIIB,
IKi B amcepranisx, MoHOrpadisx, MOCiGHUKAX Ta MporpaMax BHBYAJU HAPOAHY KasKky. Mwu mifiman
BUCHOBKIB TII0/I0 TE€HE3W OCJIi/[?KEHb Ka3KOBOI ermiky, ki cpopMyBasi HAYKOBY TKOJY Ka3KO3HABCTBA,
npezacrasieny I. Cyxo6pyc, B. IO3Benko, 1. Bepesocbrum, O. bpinunoro, JI. MymikeTuxk.

Kaouo6i caoea: napopna Kas3ka, Ka3KO3HaBCTBO, 30iDHUKU Ka30K, MaJjia ermiKa.

Maksym Rylskyi is considered as a theorist of Ukrainian folkloristics, a guarantor of scientific
terminology and methodology. His editorial work on collections of folk tales in translations, writing
popular scientific prefaces, participation in scholarly-public discussions have become an important
property of modern science on fairy tales. Ukrainian fairy tale studies of the 20th century has been
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formed under the influence of many internal and external factors, attracting both the interaction of
folkloristic schools and methodologies among themselves and an interdisciplinary context. Besides,
the significance of M. Rylskyi is quite influential in the formation of the terminological basis of
Ethnography, Folkloristics and Art Studies, establishing guidelines for the prospects of increasing
the number of works such as textbooks, manuals, monographs and collections of samples of folk art,
fairy tales in particular. Scientific activity of folklorists — specialists in fairy tales of the Soviet
period has a number of positive factors influencing the formation of modern methods of study of
genres of small epics, narratives, the criterion of organization of the structure of science intensive
collections of the samples of folk fairy tale. The article is also dedicated to the main achievements
of the specialists in fairy tale studies, published during the years when M. Rylskyi has been the
head of the Institute of Art Studies, Folklore and Ethnography of the Academy of Sciences of the
Ukrainian SSR. It is emphasized on the problems and discourse around the folklore collections of
fairy tales. After all, during the period of leadership of M. Rylskyi at the Institute of Art Studies,
Folklore and Ethnography of the Academy of Sciences of the Ukrainian SSR and after him the
academic school of modern fairy-tale studies works on such topics as the archaic nature of the fairy
tale genre, the close connection with pre-Christian beliefs, calendar rites, the similarity of motifs
and plots of fairy tales of different peoples of the world, consideration of the folklore of the people
of the world as a source for comprehension of the special features of the nation. The names of the
scientists studying the folk fairy tale in theses, monographs, manuals and programs are submitted.
Conclusions have been made regarding the genesis of the study of fairy tale epics forming the
scientific school of fairy tale studies, represented by the names of H. Sukhobrus, V. Yuzvenko,

I. Berezovskyi, O. Britsyna, L. Mushketyk.

Keywords: folk fairy tale, fairy tale studies, fairy tale collections, small epics.

isnphictb M. T. Pusibcbkoro y kas-

KO3HABUOMY KJIIOUi HEe O0OMEKY€eThCS
HAIMCAHHSM TepeMOB 0 36GipHUKIB Ka-
30K, peleH3iil Ha BUJaHHS Ta KOMEHTapiB Y
npeci. Merofosioriyna Ta opraHi3aTopcbka
po6oTa BYEHOrO K OYiJIbHUKA [HCTUTYTY
MUCTEITBO3HABCTBA, (POJIBKJIOPY Ta €THOIpa-
dii AH YPCP (yupomosx 1942-1964 pp.)
nepeabavasa 3arajbHe PO3YMiHHS HANPAMY
PO3BUTKY ~ yKPaiHCbKOI  (DOJIbKJIOPUCTUKY.
Woro GaskaHHS CTBOPUTU CHJIbHY CaMOOC-
TaTHIO YKPaiHCbKY HayKy Bigo6pasusiocs y
po6OTi Ha/i METOMOJIOTIEI0 i TEPMiHOJIOTIEI0
(pONBKIOPUCTUKH, & TAKOK TSXKIHHI JI0 TO-
PIBHSIBHUX AOCTiKeHb (KoMmaparusicTu-
K1), 10 HEOAMIHHO TepeBaskai HaJ CTPYK-
TYpaJiCTCBKUMM MiJAXOJaMU [0 BUBYEHHS
HapoJIHOi TBOpYOCTi. PoaJiori crarti Ha 1110
tematuky (H. IIupokosa, T. Pyza, M. Bosk
Ta iH.) TiATBEPAXKYIOTb BHeCOK M. Puib-
CBKOTO y p036y/n0BY (POJIBKJIOPUCTUKH SIK
caMocTiifHoi Hayku Ta (POpPMyBaHHS MeETO-
JloJiorii, a 3B’S130K JIiTepaTypu 3 HApPO/HOIO
TBOPYICTIO CTA€ HEBi//1iJIbHOIO TTPO6JIeMaTu-
KOIO J1ocIijkenb yuenoro (M. Puiibcbkuii
«JliTepatypa i HapoxHa TBOpPYiCTb» — 306ip-
Uk crareif, 1956 p.). IIpakTuuHO X 11i Ha-
NpalloBaHHs peasisyBaJucs y HaBYAJbHUX
Kypcax, 3allpoIlOHOBaHMX IHCTUTYTOM MUC-
TEITBO3HABCTBA, (DOJIbKJOPUCTUKHN Ta €THO-
rpadii /s yHiBepcuTeTiB Ta TeJarorivHux
inctutyTiB (30kpema, <«IIporpamu 3 ycHOT
HapoHoi TBopuocti (/7151 paKkynbTeTiB MOBH

i JlitepaTypu IeJaroriyHuX iHCTUTYTiB Ta
¢inonoriunmx  ¢axyabreTiB - yHiBepcHuTe-
TiB), pospobueti II. TTonosum, I. Cyxo6pyc,
I. Cupopenko ta in. y 1950, 1955, 1956 pp.).
[lepmmii miagpyuyHuk <«YKpaiHCbKa Hapoj-
Ha IOETUYHA TBOPYICTb» [JISI BUIIOI HIKOJH
3'IBUBCS 3aB/SIKU KPOIIiTKiil PO6OTi HAYKOB-
uiB IMOE Ta nigrpumkn M. Pusbcbkoro y
1965 porii.

Hanb6anns Buennx XIX — movarky
XX cr. (II. Kyaim, M. Kocromapos, O. ITo-
te6us, 1. Mdpanko, B. THariok Ta iH.) y Te-
OPETUYHUX MeTO/laX BUBYECHHS HAPOHOT
Ka3KM BJK€ MaJii YiTKi HamnpaloBaHH:a, aJie
3MiHa YCTPOIO CYCIIJIbCTBA, HepexiJ] 10 COLi-
aJIizMy, HaKJaJU yIepe/sKeHe CTaBJIeHHs Ha
JIOCJIi JIKEeHHS YKPAiHCbKUX YUEHUX SIK Tpe/l-
CTaBHUKIB «cTaporo yacy». Hayka na HoBuit
Jlaji, 1o TMepUIoYeproBO PO3rOpHYJacs Kpu-
TUYHUMU CTATTSIMU, Ha 3pa3ok «YUm morpi6-
Ha KasKa paJgHCBbKINl AUTHHI?» Ta AMPEK-
tuBamu H. Kpyncbkoi, daxrtuuyno sasesa y
6e3BUXi/[b HAYKOBi TOIIYKHU, a METOJ| CTPYK-
TYypasi3aMy He 3aBXK/U BUIPABJOBYBaB cebe
y TIOsiCHeHHi sBHI (POJBKIOPHOT ilicHOC-
ti. IIpote 3 xinmg 1950-x pokiB B IMDE
CTBOPEHO KOMicito 3 (DOJTbKJIOPUCTUKU Ta
erHorpadii, saxy ouosus M. Puibcbkui,
i 11 3aBJaHHAM CTAJO KOOPAMHYBAHHA PO-
60T pi3HUX HAYKOBUX Ta TBOPUYUX OCEPE/[l-
KiB Ykpainu. Hanmaromxenns excreauiliii-
HOi po6OTH Ta YNOPSAKYBaHHS 30ipHUKIB 3a
apxiBaMu (OJIbKJOPUCTUYHUX 3aIUCIB JlaB-
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HbOI Ta CyYaCHOI HAapOJHOI IOETUYHOI TBOP-
4OCTi, BIVIMHYJIO Ha (opMyBaHHS ijel mpo
ny6sikaiito cepii «YKkpaiHCbka HapojHa
TBOPYICTb». 3allJlaHOBaHE I'SITIECATUTOMHE
BUJIAHHST  B/IAJOCST  3JiMICHUTU  4acTKOBO,
poTe, 3aBASKHU I[bOMY TTPOEKTY, MOGAYNIN
CBIT TiHHI A HAayK¥W 36ipKU yKPaiHCHKOTO
domprIOpPY.

Posmouasmm y moBoe€HHI pOKM poOOTY
B [HCTHTYTI MUCTeNTBO3HABCTBA, (DOJIBKIO-
py Tta etHorpadii Axanemii mayx YPCP,
M. Punbcbkuit 3rypTyBaB HaBKOJIO cebe Ha-
YKOBUI TIOTEHITi a1, Tesay MoJTbKIOPUCTIB,
0 BUBYAJH YKPAiHCbKY HApOJHY Ka3Ky B
HallioOHAJbHIN TpaawWIiiHilt MeTommii. Pe-
syabratoM aisgabnocrti II. Ilonosa, I. Cyxo-
6pyc ta B. FO3Benko craB 36ipHUK «YKpa-
THCBbKi HApOAHiI Ka3KW, JEereHu, aHeKI0Tu»
(1957 p.), Tupax saxoro caras 20 000 ex-
deMrigpiB [15]. Bumanng rpymyBaJso Ha-
PO/IHI Ka3KW, JereHu, HeOUIIli, aHEeKJI0TH
3a TakuMu OJIOKaMU: Ka3KW PO TBApPWH;
(paHTACTUIHO-TIPUTOIHUIIBbKI Ka3KU; repoid-
Hi Ka3KW Ta JIETeH/IW; COIliaJbHO-TOGYTOBI
Kas3Kn Ta TlepeKasw; aHeKJIOTH Ta HeOUJIu-
ni. Tak ynopsimauku, 3okpema II. Ilonos,
I Cyxo6pyc ta B. IO3Benko, o6croroBain
JIyMKYy TIPO JKaHPOBO-BHJOBY CIENNQiKy
HAPOJHOTO HApaTUBY, ITiIKPeCJII0BaJINn B3a-
€MHY IPOHUKHICTb OKPEMUX TPYyIl TEKCTiB
y QOJBKJIOP CYCiZHIX Ta Bi//IaJIleHNX €THO-
ciB, IIOJIOPOKYBAaHHSA MOTHUBIB. Y BCTYIHIl
crarti I. Cyxo6pyc oO6rpyHTyBaja HayKoO-
Bi mpuHIMNU 1060py Ta TOJAaHHS TEKCTiB,
BU3HAUMJA MEPCHEKTUBU PO3BUTKY YKpaiH-
CbKOT'O Ka3KO3HaBCTBa, BKas3aJja Ha IOTpe-
6y Hamnii Gepertu cBoi HaJGaHHS HeMaTe-
piaybHOI KyJAbTYpH, AMAAKTUUYHY I[IHHICTb
HapatuBy. I[Ipore Henerkum OyB 6u MIISIX
36ipHWKa /10 YMTava, a 3a BiJICyTHOCTI 0OCO-
6JTMBOT aBTOPUTETHOT TiATPUMKY BiH 3a3HaB
6u HeBmavyi. M. Pusbcbkomy moBesiocst 06-
CTOIOBAaTH BUIIE3rajlaHe BUJAHHA, ajKe Y
1958 porli HaBKOJIO HBOTO PO3TOPHYJIACS
JICKYCisl Ha CTOPiHKaXxX rasetu <«Jlireparyp-
Ha Ykpaina» (1958 p., 25 mor.). OcHoBHa
npuymrHa il nosdraja y NuTaHHi J0iJbHOC-
Ti 36epeskeHHsT Y BUJAHHAX (DOJIBKJIOPHOTO
CIPSIMyBaHHS [[iaJeKTHUX OCOOJUBOCTE
MOBU HapojgHuX TekcTiB. «Pemsika ob-
kJjgopucram» Bix JI. Toposoro mpo 3sacy-
JUKeHHST TpakTuku my6srikaiii ¢oabkaop-
HUX MarepiajiB, [e BiATBOPEHO <«CYPKUK»
HOCiIB, CBijjuMJa IIPO HEPO3YMiHHSA CIeln-
¢ikm HayKOBOT Tayy3i Ta PO TEHJEHIII0 JI0
onTHMi3alii i ctaHgapTU3aIii J0CJi/JKEHD.
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IIponoBkeHHA PO3IJIALY [IHOIO IUTAHHS
y «llle opaniit penaini doabkaopuctams
JI. Toposoro («JliteparypHa Ykpaina» Bix
1958 p, 4 KBIiT.) PO yBakHE CTABJIECHHS
doabkmopuctiB 1o MoBu Ty6Jikaiiii, Maso
BUIJISL Hamaly Ha METOJoJoriio. Y ToMy
)k HOMepi M. Punibcbkuil BUCTYNUB Ha 3a-
XHCT METOAUYHOI ITPaBOMipHOCTI 36epeskeH-
HSA y BUJAAHHAX BIJCTYIIB Bij JiiTepaTypHOL
MOBH, MO Bigo6pakann crenudiky moby-
TyBaHHS (poJbkI0py. «Kisbka 3ayBaskeHb»
M. Puibcbkoro sk peakiiigs Ha 3BUHYBa-
uyenns JI. TopoBoro cranu pesoHaHCHUMU Y
dosbKIOPUCTHI | YKPITNIN METO/IOJOTiuHI
OCHOBU (POJIBKJIOPUCTUKM T Ka3KO3HABCTBA
AK TaJay3i HayKH.

Crnaamumua M. Puiabcbkoro B Ka3K03-
HaBCTBi JlocuTh ckpoMHa. [Ipote iioro nepe-
KJIaJ1 HapOAHMX Ta aBTOPCHKUX IIOIYJISAP-
HUX CIOXKETiB 3 POCIMCbKOI Ta HA POCIMCHKY
cBifiuath Mpo 06i3HAHICTL y NpobieMaTHIli
iHTepHallioHagi3alii Ka3KOBOi CIOKETUKH,
KOMIIapaTUBiCTChKE CIIOIVISAJaHHs IPUPO/HO-
ro pyXy KasKW BiJl OZHOrO Hapojy JO iH-
ioro, po3yMiHHg cBoei Micii B 11i#l crpasi.
3okpeMa, oMy HaJiexKaTh MepeKkJIaJn Ka30K
O. Ilymkina «Kaska npo 3os0Toro miBHu-
ka» 1 «Kaska mpo moma Ta HalMHUTa HOTO
banmys» [9], 1. €pmoa «[opbokonuks» [3],
B. OnoeBcbroro «Mopo3 IBanosuu» [7];
TBOPU iHIINUX KAHPiB 3 Ka3KOBUMHU MOTHUBa-
mu («Tpicran ta I3ompaa» 7K. Beabe, «Pyc-
gan ta Jhoamuaas O. Ilymxkina, «CioBo
o nosky Iropesim»). Yci 3asHaueni TBOpH
MalOTh B OCHOBi MaH/IPiBHi CloKeTu. TakoxK
M. Punbcbkuii — pe/lakTop pociiicbKOMOBHOT
36ipKN yKpaiHCbKMX HapOIHUX Ka3ok [12].
Y BCTYIIHOMY CJIOBi ZI0 KOJIEKTMBHOI MOHO-
rpadii «Mixca0B IHCBKI PONBKIOPUCTHYHI
B3aemunn» (1963) yuenmii BKasaB Ha 0CO-
6JIMBOCTI BiJTHOCUH MiKCJIOB'STHCBKUX KYJIb-
TYP, SIKi MaIOTb CTaTU JJOPOrOBKA30M [IJIs1 Ha-
YVKOBILiB: «fl He moMuIIocs, KOJIU CKaxKy, 110
YKpaiHCbKa CJIaBiCTUKA Bi/jlaBHA >KUBUJIACH
i okpuJoBaJiacs i/le€to CJIOB'IHCHKOI €/THOC-
Ti, npubGiYHUKAMU sSKOi GyJu CBOrO Yacy
[Mymkin i Minkesnu, Komnap i Illadapuk,
[Terko Cnaseiikos i JIio6en Kapasesnos, Byk
Kapamzxkuu i Ilerpo Herom — i mam Tapac
IIleBuenko» [10].

3a mepion ouosoBanHda M. Pusbcbkum
IM®E ra nicasg Hporo 6ys0 CTBOPEHO aKa-
JeMiyHy IIKOJy Cy4acHOro Ka3KO3HaBCTBA
(T. Cyxo6pyc, B. I03Benxko, O. [leii, 1. Be-
pesoBcebkuit, O. Bpinuna, JI. Mymiketuk ta
Gararo iHmmux), mo Bunucansa (Ha xajb, He



okpemMoio MoHorpadi€o, a B emi3omax Ha-
YKOBUX MyOsiKaIlil) MeTOAUKY BHUBYEHHS
HAPO/JHOT Ka3KW, HANPAMU 11 JTOCJiJKEHHS,
Bijlo6paskeHi B TeMaTHIli 3aXUIIEHWX JJUC-
epraittiii, Monorpadiif, TiPyYHUKIB Ta TO-
ci6amkiB, mporpam. Hampurmaza, 1958 poxy
[HCTUTYT MUCTEITBO3HABCTBA, (DOJBKJIOPY
ta eTHorpadii AH YPCP pospo6uB mpoext
«OcHoBHI Tpo6IEMU  PO3BUTKY  (DOJBKJIO-
puctuku Ta etHorpadii B Ykpaincokiit PCP:
[Tpoext nus o6roBopenusi». TyT mpoaHaJi-
30BaHO CTaH (DOJBKJOPUCTUKH Ta €THOTPa-
¢ii Toro wacy. HaszBano temu, Hag SKUMU
pexoMeHn/ioBaHo mpatoBat [8]; 1960 poxy
3aIPOTIOHOBAHO TIPOEKT 40 TOMOBOTO BH/IaH-
HS «YKpalHCbKa HAapo/iHA TBOPUICTbY», AKUNI
nigroryBasu M. lopaiituyk, . JlaBpoB Ta
I1. Masxiit (AH YPCP). IIpo ue Gyna 1mis-
Hima posBigka B yaconuci «Hapomna TBOp-
gicthb Ta eTHorpadis» (1970, Ne 4, C. 52) mix
Ha3Bow <«lIpoekT BujaHHA TaM’ATOK YyKpa-
iHcbKOTO (hosrbKITOPY v 40-Ka TOMax» [14].
Cxo:xi pimennst masu Busanus . Bepesos-
cbkoro («Mypuii omosijady: YKpaiHCbKi Ha-
pOMHI Ka3ku, Gaifku, MPUTUYi Ta aHEKIOTH»,
TYT TlepeBaskatoTh MOOYTOBI Ka3KM Ta Ka3Ku
npo TtBapuH [5]; cninpno 3 M. JlaBpoBuwm,
I. BepesoBcbkuM Bugano 1 Tom akajeMmiu-
Horo 36ipHuMKa «YKpaina cmietbcs. Catupa
Ta rymop» (zokoBTHeBUi Tiepiox) [13]) rta
B. I0sBenko («YkpaiHcbka HapojgHa I0-
eTUYHA TBOPYICTH y MOJBCHKiN (hOJTBKIOPHUC-
i XIX cr.» [16]). Takox I. Bepe3oBcbko-
My HaJeKUTb MOHOrpadiuHe JOCi/KEeHHS
mpo 36upava Ta yrnopsHUKa Ka3KOBOi emmikn
IBana Mamnxypy («IBan Mamxypa: Hapuc
SKUTTA 1 gigibpHocTi», 1962) [2].
3opranizoBana M. PuabcbkuM pob6ota y
Bigninax IMME B nogaabmomMy mpoIOBXKY-
BaJia /laBaT TIO3UTUBHI PE3yJIbTaTh Y PO3BU-
TKY YKpPaiHCbKOTO Ka3Ko3HaBcTBa. Ha cbo-
TOMHI MW MOJKEMO 3a3HavyaTw MpO iCHYBaHHS
ONBKIOPUCTUYHOT TIKOJIM Ka3KO3HABCTBA
B IM®E, kyau Hajexarb 3i CBOIMH Halpa-
mioBanHaMu Bijjomi BueHi: O. [lei, B. 103-
Berko, I. bepesoBcbkuii, M. JIMuUTpeHKO,
O. bpinuna, JI. Mymkeruk. 3okpema, BU-
KOHYIOUM TIpoeKTHi pimenns, 1976 poky
y 16-i1 kHUM3i cepii «YkpaiHCcbka HapoJHA
TBOpUicTb» [. Bepe3oBcbkuii ONpUIIIOIHUB
HayKOBO OOpMJIEeHEe i TMacrlmopTH30BaHEe BU-
nannsg «Kaskm npo tBapun» [1] (ycboro
506 kas3ok). Y mnepeaMoBi [0 BUJAHHS Bue-
HUW BUCJOBUB JYMKY IIPO 3/iliCHEHHS Ha-
yKoBOi Kjacudikariii doJbKIopy, MO Mae
PO3KpHUBATH OCOOJUBOCTI KAaHPOBOI CUCTEMU

(ombpKIOPY HA KOKHOMY iCTOPUYHOMY €Tarli,
BiIGMBAOUM iCTOPiT0 BUHUKHEHHS, CKJIaaH-
HS Ta PO3BUTKY KOXKHOTO >KaHPY 30KpeMa,
Mae CHPUSATH 3’SICYBAHHIO 3aKOHOMipHOCTEN
Horo po3BUTKY I XapakTepy 3B’S13Ky 3 TUM
KOHKPETHUM COLiaJIbHUM 1 €THOKYJIbTYPHUM
Cepe/loBUIIEM, yV AKOMY BiH BHHUKAB i IIO-
Tpebu gKoro GyB MOKJIUKAHUN 3a/J0BOJTHHS-
TH; KJaacudikaiis Masa Ha MeTi J0IoMOor-
TH 306aTHYTH XapakKTep B3aeMO[Iiil KaHPY 3
pisHUMHU BujgamMu Ta (GopMaMu XYA0KHBOT
il icTOpUYHO-TIOOYTOBOI TMPAKTUKUA HAPOLY
[1, c. 41]. Takox I. BepesoBcbkuii 6yB ce-
pen ynopgaaHukiB «llopiBHsIbHOrO MOKaXK-
unKa CioKeTiB: CXiJHOC/IOBSTHCbKA Ka3Ka»
(1979) (rax sBanuii CYC). Vomy HaJeKUTh
VIIOPAJIKYBaHHA YKPaiHCbKOi YaCTWUHU TIO-
Ka)KUMKa, Je BiH BUKOPHUCTaB MaTepiajan
pykomnucHoro  «llokaxkumka  yKpaiHCbKHX
clokeTiB Kaszok» M. AmnapeeBa. Ha narme
nepeKkoHaHH4, i3 nocrati [. bepesoBcbkoro B
YKPAiHCHKOMY KA3KO3HABCTBI MOYHHAETHCS
HOBA XBUJISI akajleMiyHOro po3BuTKy. Moro
METO/0JIOT1UHI IPUHINIIN, 1110 CIIUPAJINACA HA
nocaraenns O. Ilore6ni, M. I'pymescbkoro,
I. ®dpanka, B. I'matioka, M. JleBuenka Ta
iHIMUX HAyKOBIIiB, chOPMYBAJIU JIOCJIiKEH-
HS HACTYIHOTO TOKOJIIHHSA Ka3KO3HAaBILiB:
JI. [lynaescokoi, B. [lasujaioka, O. bpimnu-
Hoi, H. Cwmarno, JI. Mymkerux, C. Kapnen-
KO Ta iH.

[Iponosskennsm pocaimxens 1. Bepesos-
CHKOTO cTaJia i Hala po3BigKka mpo MidoJio-
riy"i OCHOBU YKPaiHCbKMX Ka30K IIPO TBa-
pun («MidoJoriuni MOTHBH B YKpPaiHCHKUX
HapoOJHUX Kaskax Tpo TtBapuHy», 2008 p.
[4]) Ta BumaHHs Komii pyKONUCY MOKaK4u-
Ka CIOKETiB YKPaiHCbKMX HapOJHUX Ka30K
M. Amnpgpeesa [11], 3po6senoi 1. Bepesos-
CbKHMM, KOJIM BiH TIpaIioBaB Ha/[ MOJaHHAM
yKpaiHcbkoi wactuau Marepiaay g0 CYC
(«ITOPiBHSAIBHOTO  MOKaKYMKa  CIOXKETiB
CJIOB’SIHCBKUX Ka30K» 1979 p.).

Inei po3BUTKY yKpaiHCBKOrO Ka3KO3HAB-
CTBa y TOJAJbIIOMY BUHUKAJU T1iJ[ BILTUBOM
3apy6ikHUX (isocoPCcbKUX MOCTiKEHD Ta
i IKPECIOBAJIN CIIPOMOKHICTD yKPAiHCHKOL
HAYKM KOHKYPYBAaTH y IapUHi METOJ0JIOTil
BUBYEHHS (DOJBKJIOPHOI TPO3M i HApPOMHOT
Ka3ku 30kpeMa. Hanpukuaz, JI. MynikeTuk
Yy JIOCJIiJIPKEeHHI <«AHTPOIOIEHTPU3M HapPO/I-
HOI Kas3km Ykpaincbkmx Kapmar: omoBimgHa
TpaJuIlis yKpaiHiiB ta yropii» [6] mpo-
aHaJjidyBaJja JIOAUHOLEHTPUYHI ijgel Ha-
POAHOT Ka3KM SK OCHOBOIOJIOXKHY O3HAKY,
Ha TIPOTHUBATY, HANPUKJAM, KOCMOJOTi3MY
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inmux skanpiB (06psaoBi micHi Tomo). He
6epydyn 10 yBarW 3B’SI30K 3 iHimiamiitHum
puTyaJsioM, (POJbKJOPHCTKA 3ayBaskHJa, IO
yapiBHA Ka3Ka JOCUTH JTAJCKO BiJIXOMUTD BiJ
o0psily, BXKe MEepeoCMUCJIEHOTO B TPy, IO
MiATBEP/KYE TMHUPOKO BUCBiTJIEHA B POOOTi
JATaKTUYHA CIPAMOBAHICTh Ka3KOBOIO KaH-
py. HaGysn HOBOro 3By4aHHSI MOPAJbHO-
eTUYHi BUMIpH JIIOAWHU, SKi Tepe6yBaioTh
Ha nepudepii 3alikaBjaeHb cy4acHOI ryMaHi-
TapHOI HAayKH, JOJYYECHO METOAU JOCJIiIKEH-
HS 3 JIIHTBOITPArMaTUKU.

Orxe, YKpaiHcoke Ka3K03HaBCTBO
XX cr. copmyBasocs mij BnianBom Oara-
TbOX BHYTPILIHIX Ta 30BHIIIHIX YMHHUKIB,
mo TepeaGavdagn B3aeMOJi0 (OJIbKJIOPUC-
TUYHWUX MIKiJ Ta METOMOJIOTiH Mixk cO60I0 Ta
y MixauciuIiiHapHoMy KoHTekcTi. Posb
M. Puabcbkoro y ¢opMyBaHHI TEepMiHOJO-
riunoi ocHoBu etHorpadii, goabkropuctu-
KA Ta MUCTEITBO3HABCTBA, BCTAHOBJEHHI
OPIEHTHUPIB AJI PO3BUTKY Ta IEPCIEKTUB-
HOMY 3POCTaHHi KiJIbKOCTI HalpalloBaHb
Ha 3pa3oK MiJAPYyYHUKiIB, MOCIOGHWKIB, MO-
Horpadiii Ta 36ipHWKIB 3paskiB HapOIHOT
TBOPYOCTi, a caMe Ka30K, JOCUTb iCTOTHA.
Xou i He Bce 3alljlaHOBaHe BJAJIOCA 3pea-
JizyBaru, aJjie BeJMKa dYacTka OyJsa 3po-
6sieHa, a Ka3KO3HABCTBO 3/100yJI0 IIAHC BU-
OKPEeMHUTHCST B TaJy3b (POJIbKIOPUCTUKU.
ITounnaroun 3 nanpamoBanb [. bysaresa,
P. Bosikoa, M. I'pymecbkoro, M. [Iparo-
manoBa, €. Karaposa, M. Kocromapona,
[. Heuys-JleBunpkoro, I. ®dpanka Tta iH.
IIPOCTEKYIOTHCA TOJIOBHI TEOPETUYHI BHU-
CHOBKHM: apXaiuHiCTb JKaHpPy Ka3Ku, TiCHUI
3B’30K 3 JIOXPUCTUSIHCBKUMM BipyBaHHS-
MU, KaJeHJapHUMU oOpsiaMu, MMoAiGHICTb
MOTUBIB 1 CIOKETIiB Ka30K Pi3HUX HaApPOAiB
cBiTy, po3risan (GOJbKIOPY HApPOAiB CBi-
Ty SK JKepeJa /10 PO3yMiHHS 0COOJMBUX

[:xepesa ta gireparypa

puc wnHamii. Hampukmaan, y JocJisKeHHAX
JI. JlyHaeBCbKOI pO3IJIIHYTO I'€HE3y CIOXKe-
TiB, 00pa3iB Ta MOTHUBIB Ka3KH B KOHTEK-
CTi CBITOIVIAAHUX, €CTETUYHUX Ta €THIYHUX
TpaJuIliii. AKIIEHTOBAHO yBary Ha PO3BUTKY
apXEeTUIIHOTO MUCJEHHS YKpaiHIiB Ta MPO-
CTEKEHO XYIOKHIO CHUCTEMY Ka3Ku Ha TJi
CBiTOBOTO MidoJIOTiUHOTO erocy. Y mparsgax
B. daBumaioka KaskoBi cioketn Ta o6pasu
JIOCJIJIKEHO 13 3aJIyUYEHHAM apXeOoJOTiuHuX
apredaxkrtiB. O. bpinmna BpaxoByBaJsa co-
1[iaJIbHO-iCTOPUYHUN KOHTEKCT BUHUKHEHHS
o6pasiB i MotuBiB HapojHoi Kasku. O. Ta-
Januyk ta sK. AHKOBCbKa 30cepe/skyBan
yBary Ha BijloOpa)keHHI KOCMOTOHIYHUX
MOTJISA/IiB TIpamiypiB Ta iX (YHKIIIOHYBaH-
Hi B moerwyHi cuctemi kKa3ku. Haykosi
cryznii O. IBaHOBCBbKOI y 11apuHi Ka3KOBOTO
€II0CY PO3ropTaloThCs y IJIOUIMHI IOIYKY
inkTI03iM, sAKi € pedekcisMu npagaBHbOT
3BHUA€BO-TIPaBoOBOi KyJabTypu. f. Tapacum
HAroJIonyBaB Ha 1otpebi pO3IIMpeHHs Cy-
YaCHOI TEOPEeTUYHOI IapaJurMyu HayKH IIPO
HapOJHY TBOPYICTb JOCJi/JKEHHAMU €THO-
€CTeTHYHOI JIOMiHAHTH (POJIBKIOPHOTO SBU-
ma. O. TuxoBcbka npoaHaJidyBaja ceMaH-
TUKY IIepCOHaKiB YKpaiHCbKUX HapOIHUX
YapiBHUX Ka30K Yy KOHTEKCTI IICUXO0aHAJi3y.
OTsxe, yKkpaiHCbKa Hapo/iHA Ka3Ka K CKJa-
JIOBA TPAJUIiNHOT KyJIbTypH, HOCIH MOBHU i
CBiTOIISAY, HAJIEKUTD /10 OJHOIO 3 yHiBep-
CaJIbHUX 3ac00iB BUPa’KeHHS MEHTAJIbHOCTI
yKpaiHIliB i € BakKJUBUM UYMHHUKOM (pop-
MyBaHHS HalliOHAJbHOI CaMOCBiJJOMOCTI,
(popmyBaHHS JyXOBHOTO CBIiTYy 0COOMCTOCTI,
ii MOpaJIbHO-eCTeTUYHOr0 PO3BUTKY, IICUXO-
JIOTiyHOT caMojiocTaTHOCTi. BoHa mocrae gk
My/ZpicTh Harii, mo ii cTBopusia, ax ijo-
codis Hapoay, mo Mae ranboKe KOPiHHS,
K JyXOBHE [KepeJio, 37aTHe 3POCTUTHU Iie
HE O/lHE IOKOJIiHHSA YKPaiHIliB.
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